
Declarație în locul certificărilor (autocertificare)  Mod. MI-IMM-AUT-01 

Traducere neoficială din curtoazie - Se aplică doar versiunea italian 

În temeiul D.P.R.  n. 445 din 28.12.2000 A _____________________________________________________________ 

Subsemnatul (nume și prenume) __________________________________________________________________ 

născut ______________________________________________ Prov. _________Stat__________________________  

______________ rezident/domiciliat în _______________________________________________ prov. __________ 

În Via/Piazza ______________________________________________________________________ N. _____________ 

conștiente de sancțiunile penale în caz de declarații false și de pierderea ulterioară a oricăror beneficii obținute (în temeiul 
articolelor 75 și 76 din Decretul prezidențial 445/2000) pe propria răspundere;  

STATELE 

  să se fi născut în _____________________________ _____________ Prov. ______ 

  să aibă reședința în comuna __________________________________________ 

Strada/Piazza __________________________________________________ n. ________ 

  că statutul familial este compus, pe lângă mine, din următoarele persoane: 

  să fii cetățean italian 

  a fi cetățean ____________________________________________ 

  să se bucure de drepturi civile și politice 

  A fi:                         Fecioară singură          a statului liber 

  să fii căsătorit cu _________________________________________________ 

  a fi văduv sau văduv de ____________________________________________________ 

  sunteți divorțat de _________________________________________________ 

  Să fii încă în viață 

  că copilul meu pe nume ____________________________________________ s-a născut pe __________________  

     în __________________________________________________ Prov. __________Stat_______________________ 

  care a decedat la data _______________ (nume, prenume și relație de familie)  

      ______________________________________________________la______________________________________  

  să fie înscriși în următorul registru sau în următoarea listă ținută de administrația publică:                  

     _____________________________________________________________________ 

  să facă parte din asociația profesională a _____________________________________________________________ 

  să dețină următoarele qualification_______________________________________________________________ 

Eliberat de ___________________________________________ școlii/universității din _________________________ 

  să fi susținut următoarele examene 
___________________________________________________________________ 

_________________________________ la școală/universitate __________________________________________ 

  să dețină următoarele calificări profesionale, specializări, calificări, formare, perfecționări și calificări tehnice 
___________________________________________________________________ 

 

NUME ȘI PRENUME 

 

DATA NAŞTERII 

 

LOCUL NAŞTERII 

RAPORTUL DIN 

RUDENIE 
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  veniturile sau situația lor economică, inclusiv în scopul acordării prestațiilor de orice natură prevăzute 

     Pentru legile speciale, pentru anul ___________ este la fel de 
follows_________________________________________________ 

  să fi îndeplinit obligațiile specifice de contribuție pentru o sumă plătită de ____________________________ 

  Codul dvs. fiscal ________________________________________________ 

  codul de TVA sau orice date din arhiva registrului fiscal ____________________________ 

  În prezent sunteți șomer    , sunteți pensionar cu o categorie de pensie ___________________________ 

  să fii student la școală/universitate _________________________________ 

  să fie reprezentantul legal al persoanelor fizice sau juridice, tutore, curator și __________________________ similare  

________________________________________________________________________________________________  

   să fie înregistrate la asociații sau formațiuni sociale de orice fel ________________________________ 

  să mă aflu, în scopuri militare, în poziția de ________________________________________________________ 

(în așteptarea apelului, eliberat pentru sfârșitul mandatului, reformat, eliberat, scutit, amânat din motive 
di_______________________________________, de a fi servit ca supleant civil ca obiector de conștiință)  

  că nu am cunoștință de nicio procedură penală împotriva mea  

  că are o procedură penală pendinte în fața _____________________________________________________ pentru  

________________________________________________________________________________________________  

  să nu fi fost condamnat pentru nicio infracțiune, nici măcar ca urmare a unor sentințe de recunoaștere a vinovăției și 
a unor condamnări penale 

  să fi raportat următoarele condamnări (indicați-le, de asemenea, pe cele care nu sunt definitive și pentru fiecare, 
definitive sau nu):  

     ______________________________________________________________________________________________ 

     ______________________________________________________________________________________________ 

     ______________________________________________________________________________________________ 

  întrucât în registrele de stare civilă ale municipalității _________________________________ se pare că 
_______________ 

________________________________________________________________________________________________ 

            ___________________________________________________________________ 

  că nu se află în stare de lichidare sau faliment și că nu au solicitat un concordat preventiv 

Subsemnatul declar, de asemenea, că sunt informat, în conformitate cu Decretul legislativ nr. 196/2003 (Codul privind protecția datelor 

cu caracter personal) și Regulamentul UE nr. 679/2016 că datele cu caracter personal colectate vor fi prelucrate, inclusiv cu instrumente 

informatice, exclusiv în contextul procedurii pentru care se face prezenta declarație. 

             Dată                                       Semnătura lizibilă a declarantului              

 

______________________                                                          _____________________________________ 

Această declarație nu necesită autentificarea semnăturii și înlocuiește din toate punctele de vedere certificările normale 
cerute sau destinate unei administrații publice, precum și managerilor serviciilor publice și persoanelor fizice care permit 
acest lucru. În caz de declarație falsă, declarantul va fi, de asemenea, pedepsit pentru infracțiuni. 

Extras din D.P.R. nr. 445/2000: Art. 38 Proceduri de transmitere și semnare a cererilor – [...] (3) Cererile și declarațiile care țin loc de declarațiile pe 
propria răspundere care trebuie depuse la organele administrației publice sau la conducătorii sau operatorii de servicii publice se semnează de către 
persoana în cauză în prezența angajatului responsabil sau se semnează și se depun împreună cu o fotocopie necertificată a unui act de identitate al 
semnatarului. O copie fotostatică a documentului se depune la dosar. O copie a cererii semnate de partea interesată și o copie a actului de identitate 
pot fi transmise electronic; [...] Articolul 47 Declarații în locul declarației sub jurământ  - 1. O declarație sub jurământ privind statutul, calitățile personale 
sau faptele pe care persoana în cauză le cunoaște direct se înlocuiește cu o declarație făcută și semnată de persoana în cauză în conformitate cu 
procedurile prevăzute la articolul 38. (2) Declarația făcută în interes propriu se poate referi, de asemenea, la stări, calități personale și fapte referitoare 
la alte persoane despre care acesta are cunoștință directă. (3) Fără a aduce atingere excepțiilor prevăzute în mod expres de lege, în relațiile cu 
administrația publică și cu concesionarii de servicii publice, toate stările, calitățile personale și faptele care nu sunt indicate în mod expres la articolul 46 
sunt dovedite de persoana în cauză printr-o declarație în locul unei declarații sub jurământ. (4) Cu excepția cazului în care legea prevede în mod expres 
că denunțul către Autoritatea Poliției Judiciare este o condiție prealabilă necesară pentru activarea procedurii administrative de eliberare a duplicatelor 
documentelor de identificare sau, în orice caz, care certifică statutul personal și calitățile persoanei în cauză, pierderea documentelor în sine este 
dovedită de persoana care solicită un duplicat printr-o declarație substitutivă.  Articolul 75 Pierderea prestațiilor – 1. Fără a aduce atingere dispozițiilor 
articolului 76, în cazul în care, în urma controlului menționat la articolul 71, se constată veridicitatea conținutului declarației, declarantul pierde orice 
beneficii care rezultă din măsura emisă pe baza declarației false. 1-bis. Declarația falsă atrage și revocarea oricăror prestații deja plătite, precum și 
interzicerea accesului la contribuții, împrumuturi și facilități pentru o perioadă de 2 ani de la data adoptării actului de confiscare. Cu toate acestea, 
intervențiile, inclusiv cele economice, în favoarea minorilor și în situațiile familiale și sociale de dificultăți deosebite rămân ferme. 
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76 Dispoziții penale - 1. Orice persoană care face declarații false, prezintă documente false sau le utilizează în cazurile prevăzute de prezenta lege 
consolidată se pedepsește în conformitate cu Codul penal și cu legile speciale în materie. ((Pedeapsa prevăzută în mod obișnuit în Codul penal este 
majorată de la o treime la jumătate. 2. Prezentarea unui document care conține date care nu mai corespund adevărului este echivalentă cu utilizarea 
unui document fals.  (3) Declarațiile sub jurământ făcute în temeiul articolelor 46 și 47 și declarațiile făcute în numele persoanelor menționate la articolul 
4 alineatul (2) se consideră a fi fost făcute unui funcționar public. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  


